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acceptance	in	the	Ummah	due	to	its	huge	popularity.	 مُیح7ِرلا 	 زُیِزَعْلا 	 تَْنَأَو 	 ُءآشََت 	 نْمَ 	 رُصُْنَت 	 ،يِبسْحَ 	 بُسْحَْلا 	 مَْعِنَو 	 يCبرَ 	 Dب7رلا 	 مَْعِنَف 	 ،يِبسْحَ 	 كَمُْلعَِو 	 يCبرَ 	 تَْنَأ 	 ،مُیِلَعاَی 	 مُیِلحَاَی 	 مُیِظَعاَی 	 Dيِلَعاَی 	 هُّٰللا 	 اَی 	Yā	Allāhu	Yā	ʿAliyyu	Yā	ʿAẓīmu	Yā	Ḥalīmu	Ya	ʿAlīm,	Anta	Rabbī	wa	ʿilmuka	ḥasbī,	fa	niʿma	r-Rabbu	Rabbī	wa	niʿma	l-ḥasbu	ḥasbī,	tanṣuru	man	tashā'u	wa	Anta	l-ʿAzīzu	r-Raḥīm.	1.	O	Allah,	O	High,	O	Great,	O	Clement,	O	All-Knowing;	You	are	my	Lord	and	Your	knowledge	is	my	sufficiency;	how	perfect,	then,	is	my	Lord,	how	perfect	my	sufficiency!	You	give	victory	to	whom	You	will,	and	You	are	the	Almighty,	the	Merciful.	
sakanāti	wa	l-kalimāti	wa	l-irādāti	wa	l-khaṭarāti	mina	sh-shukūki	wa	ẓ-ẓunūni	wa	l-awhāmi	s-sātirati	li-l-qulūbi	ʿan	muṭālaʿati	l-ghuyūb.	2.	We	ask	Your	protection	in	movements	and	rests,	in	words	and	desires	and	thoughts;	from	the	doubts,	suppositions,	and	fancies	that	veil	hearts	from	beholding	things	unseen.	 ارًورُُغ 	 7لاِإ 	 هُُلوسُرََو 	 هُللا 	 اَنَدَعَو 	 ا7م 	 ضٌر7َم 	 مِْهِبوُلُق 	 يِف 	 نَیِذ7لاَو 	 نَوقُِفاَنمُْلا 	 لُوقَُی 	 ْذِإَو 	 ،اًدیِدشَ 	 لاًازَْلِز 	 اوُلِزْلزَُو 	 نَوُنمِؤمُْلا 	 يَِلُتْب 	฀฀ ِدقََف 	Fa-qadi-btuliya	l-mu'minūna	wa	zulzilū	zilzālan	shadīdan,	wa	idh	yaqūlu	l-munāfiqūna	wa	lladhīna	fī	qulūbihim	maraḍun	ma	waʿadana	Llāhu	wa	Rasūluhu	illā	ghurūrā.	
and	lo,	the	hypocrites	and	those	with	sickness	in	their	hearts	say:	Allah	and	His	Messenger	have	promised	us	nothing	but	delusion.	[33:11-12].	 نَامَْیَلسُِل 	 7نجِْلاَو 	 نَیِطاَی7شلاَو 	 حَیCرلا 	 تَر7ْخسََو 	 َ،دُواَدِل 	 َدیِدحَْلاَو 	 لَاَبجِْلا 	 تَر7ْخسََو 	 ،مَیِهارَْبِلإِ 	 رَا7نلا 	 تَر7ْخسََو 	 ،ىسَْومُِل 	 رَحَْبْلا 	 تَر7ْخسَ 	 امََك 	 رَحَْبْلا 	 اَذھ 	 اَنَل 	 رCْخسََو 	 اَنرْصُْناَو 	 اَنْتCبَثَف 	Fa	thabbitnā	wa-nṣurnā	wa	sakhkhir	lanā	hadha	l-baḥra	kamā	sakhkharta	l-baḥra	li-Mūsā,	wa	sakhkharta	n-nāra	li-Ibrāhīma,	wa	sakhkharta	l-jibāla	wa	l-ḥadīda	li-Dāwūda,	wa	sakhkharta	r-rīḥa	wa	sh-shayāṭīna	wa	l-jinna	li-Sulaymān.	4.	So	make	us	steadfast,	give	us	victory,	and	subject	to	us	this	sea,	as	You	subjected	the	sea	to	Moses,	the	fire	to	Abraham,	the	mountains	and	Iron	to
David,	the	wind	and	demons	and	jinn	to	Solomon.	 ٍءيْشَ 	 Cلُك 	 تُوُكَلمَ 	 ِهِدَيِب 	 نْمَ 	 اَي 	 ٍ،ءيْشَ 	 7لُك 	 اَنَل 	 رCْخسََو 	 ِ،ةرَخِلآْا 	 رَحَْبَو 	 اَیْنDدلا 	 رَحَْبَو 	 ،تِوُكَلمَْلاَو 	 كِْلمُْلاَو 	 ِءآم7َسلاَو 	 ضِرَْلأْا 	 يِف 	 كََل 	 َوُه 	 ٍرحَْب 	 7لُك 	 اَنَل 	 رCْخسََو 	Wa	sakhkhir	lanā	kulla	baḥrin	huwa	laka	fi	l-arḍi	wa	s-samā'i	wa	l-mulki	wa	l-malakūti,	wa	baḥra	d-dunyā	wa	baḥra	l-ākhirati,	wa	sakhkhir	lanā	kulla	shay'in,	ya	man	bi	yadihi	malakūtu	kulli	shay'.	5.	Subject	to	us	every	sea	You	possess,	in	the	earth	and	the	sky,	the	kingdom	and	the	dominion,	the	sea	of	this	life	and	the	sea	of	the	life	to	come.	Subject	to	us	everything,	O	You	in	whose	hand	is	dominion	of	everything.	
(Three	times)	[19:1]	 نَیمِِلا7ظلا 	 ِمْوقَْلا 	 نَمِ 	 اَنCجَنَو 	 اَنِدْهاَو 	 ،نَیِقِزا7رلا 	 رُْیخَ 	 ك7َنِاَف 	 اَنْقزُرْاَو 	 ،نَیمِحِا7رلا 	 رُْیخَ 	 ك7َنِاَف 	 اَنمْحَرْاَو 	 ،نَیِرِفاَغْلا 	 رُْیخَ 	 ك7َنِإَف 	 اَنَل 	 رْفِْغاَو 	 ،نَيحِِتافَْلا 	 رُْيخَ 	 ك7َنِإَف 	 اَنَل 	 حَْتْفاَو 	 ،نَیِرصِا7نلا 	 رُْیخَ 	 ك7َنِاَف 	 اَنرْصُْنُا 	Unṣurnā	fa	innaka	khayru	n-Nāṣirīna,	wa-ftaḥ	lanā	fa	innaka	khayru	l-Fātiḥīna,	wa-ghfir	lanā	fa	innaka	khayru	l-Ghāfirīna,	wa-rḥamnā	fa	innaka	khayru	r-Rāḥimīna,	wa-rzuqnā	fa	innaka	khayru	r-Rāziqīna,	wa-hdinā	wa	najjinā	mina	l-qawmi	ẓ-ẓālimīn.	7.	Give	us	victory,	for	You	are	the	best	who	give	victory.	Clear	our	vision,	for	You	are	the	best	who	clear	visions.	Forgive	us,	for	You	are	the	best	of	forgivers.	Have	mercy	on	us,	for	You	are	the	best	of	the	merciful.	Give	us	sustenance,	for
You	are	the	best	of	providers.	Guide	us,	and	save	us	from	the	wrongdoing	folk.	 رٌیِدَق 	 ٍءيْشَ 	 Cلُك 	 ىَٰلَع 	 ك7َنِإ 	 ِ،ةرَخِلآْاَو 	 اَیْنDدلاَو 	 نِیCدلا 	 يِف 	 ِة7یِفاَعْلاَو 	 ِةمَلا7َسلا 	 َعمَ 	 ِةمَارََكْلا 	 لَمْحَ 	 اَهِب 	 اَنْلمِحْاو 	 ،كَِتمَحْرَ 	 نِِئآزَخَ 	 نْمِ 	 اَنْيَلَع 	 اَهرْشُْناَو 	 ،كَمِْلعِ 	 يِف 	 يَِه 	 امََك 	 ةًَبCیَط 	 احًیِر 	 اَنَل 	 بَْهَو 	Wa	hab	lanā	rīḥan	ṭayyibatan	kamā	hiya	fī	ʿilmika,	wa-nshurhā	ʿalaynā	min	khazā'ini	raḥmatika,	wa-ḥmilnā	bihā	ḥamla	l-karāmati	maʿa	s-salāmati	wa	l-ʿāfiyati	fi	d-dīni	wa	d-dunyā	wa	l-ākhirati,	innaka	ʿalā	kulli	shay'in	Qadīr.	8.	Give	us	a	goodly	wind,	as	may	be	in	Your	knowledge;	loose	it	upon	us	from	the	storehouses	of	Your	mercy;	and	carry	us	upon	it	in	honour,	with	safety	and	wellbeing	in	our	religion,	in	our	life	in	this	world,	and	in	the	world
to	come.	Truly,	You	have	power	over	all	things.	 اَنْیَلِإ 	 َءيجِمَْلا 	 لاََو 	 7يضِمُْلا 	 نَوُعیِطَتسَْی 	 لاََف 	 مِْهِتَناَكمَ 	 ىَٰلَع 	 مُْهخْسَمْاَو 	 اَنِئآَدْعَأ 	 ِهوجُُو 	 ىَٰلَع 	 سْمِْطاَو 	 ،اَنِلْهَأ 	 يِف 	 ةًفَیِلخََو 	 اَنِرفَسَ 	 يِف 	 اًبحِاصَ 	 اَنَل 	 نُْكَو 	 ،اَناَينُدَو 	 اَنِنيِد 	 يِف 	 ِةَيِفاَعْلاَو 	 ِةمَلا7َسلاَو 	 اَنِناَدْبَأَو 	 اَنِبوُلقُِل 	 ِةحَا7رلا 	 َعمَ 	 اَنرَومُُأ 	 اَنَل 	 رCْسَی 	 7مُه7للا 	Allāhumma	yassir	lanā	umūrana	maʿa	r-rāḥati	li	qulūbinā	wa	abdāninā	wa	s-salāmati	wa	l-ʿāfiyati	fī	dīninā	wa	dunyānā,	wa	kun	lanā	Ṣāḥiban	fī	safarinā	wa	khalīfatan	fī	ahlinā,	wa-ṭmis	ʿalā	wujūhi	aʿdā'inā	wa-msakhhum	ʿalā	makānatihim	falā	yastaṭīʿūna	l-muḍiyya	wa	la	l-majī'a	ilaynā.	9.	O	Allah,	give	us	ease	in	our	affairs,	with	peace	for	our	hearts	and	bodies,	and	safety	and	wellbeing	in	our	worldly	life	and	our	religion.	Be	our	companion	in	our	travels,	and	keep	watch	over	our
families	in	our	stead.	Blot	out	the	faces	of	our	enemies,	and	fix	them	where	they	stand,	so	they	can	neither	move	nor	reach	us.	 نَوُعجِرَْي 	 لاََو 	 اrيضِمُ 	 اوُعاَطَتسْا 	 امََف 	 مِْهِتَناَكمَ 	 ىَٰلَع 	 مُْهاَنخْسَمََل 	 ُءآشََن 	 ْوَلَو 	 ،نَورُصِْبُي 	 ى7ٰنَأَف 	 طَارCَصلا 	 اوقَُبَتسْاَف 	 مِْهِنُيْعَأ 	 ىَٰلَع 	 اَنسْمََطَل 	 ُءآشََن 	 ْوَلَو 	Wa	law	nashā'u	la-ṭamasnā	ʿalā	aʿyunihim	fa-stbaqū	ṣ-ṣirāṭa	fa-annā	yubṣirūna,	wa	law	nashā'u	la	masakhnāhum	ʿalā	makānatihim	fama-staṭāʿū	muḍiyyan	wa	lā	yarjiʿūn.	10.	Had	We	willed,	We	would	have	blotted	out	their	eyes;	and	they	would	race	to	the	path,	but	how	should	they	see?	Or	had	We	willed,	We	would	have	fixed	them	where	they	stood,	so	they	neither	could	go	forward,	nor	return.	

نَورُصِْبُي 	لاَ	 مُْهَف 	 مُْهاَنْيشَْغَأَف 	 اrدسَ 	 مِْهفِْلخَ 	 نْمَِو 	 اrدسَ 	 مِْهيِدْيَأ 	 نِْيَب 	 نْمِ 	 اَنْلَعجََو 	 ،نَوحُمَقDْم 	 مُْهَف 	 نِاَقْذَلأْا 	 ىَلِإ 	 يَِهَف 	 لاًلاَْغَأ 	 مِْهِقاَنْعَأ 	 يِف 	 اَنْلَعجَ 	 ا7نِإ 	 ،نَوُنمِْؤُي 	لاَ	 مُْهَف 	 مِْهِرَثْكَأ 	 ىَٰلَع 	 لُْوقَْلا 	 7قحَ 	 ْدقََل 	 ،نَوُلِفاَغ 	 مُْهَف 	 مُْهُؤآَبٰا 	 رَِذْنُأ 	 آ7م 	 امًْوَق 	 رَِذْنُتِل 	 ِ،ميح7ِرلا 	 ِزيِزَعْلا 	 لَيِزْنَت 	 ٍ،ميقَِتسْمُ 	 طٍارَصِ 	 ىَٰلَع 	 ،نَيِلسَرْمُْلا 	 نَمَِل 	 ك7َنِإ 	 ِ،ميِكحَْلا 	 نِآرْقُْلاَو 	Yā	Sīn,	wa	l-Qur'āni	l-Ḥakīmi,	innaka	la-mina	l-mursalīna,	ʿalā	ṣirāṭin	mustaqīm,	tanzīla	l-ʿAzīzi	r-Raḥīmi,	li-tundhira	qawman	mā	undhira	ābā'uhum	fa-hum	ghāfilūna,	la-qad	ḥaqqa	l-qawlu	ʿalā	aktharihim	fa-hum	lā	yu'minūna,	innā	jaʿalnā	fī	aʿnāqihim	aghlālan	fa-hiya	ila	l-adhqāni	fa-hum	muqmaḥūna,	wa	jaʿalnā	min	bayni	aydīhim	saddan	wa	min	khalfihim	saddan	fa-aghshaynāhum	fa-hum	lā	yubṣirūn.	
straight	path.	This	is	a	revelation	of	the	Almighty,	the	Merciful;	that	you	might	warn	a	people	whose	forefathers	were	not	warned,	so	they	heed	not.	Already	has	sentence	been	passed	against	most	of	them,	so	they	believe	not.	Verily	We	have	placed	shackles	on	their	necks,	even	up	to	the	chins,	so	they	bend	not.	And	We	have	placed	a	barrier	before	them,	and	a	barrier	behind	them,	and	enshrouded	them,	so	that	they	see	not.	[36:1-9]	٣ 	) ُهوجُُوْلا 	 	times)	(Three	faces!	those	be	Disfigured	12.	(x3)	l-wujūh.	Shāhati	(تَِهاشَ امًْلُظ 	 لَمَحَ 	 نْمَ 	 بَاخَ 	 ْدَقَو 	 ِموDیقَْلا 	 Cيحَْلِل 	 ُهوجُُوْلا 	 تَِنَعَو 	Wa	ʿanati	l-wujūhu	li-l-Ḥayyi	l-Qayyūmi
wa	qad	khāba	man	ḥamala	ẓulmā.	13.	And	faces	shall	be	humbled	before	the	Eternal	Living,	the	All-Sustaining;	while	whoever	bears	wrongdoing	shall	have	failed.	[20:111]	 ٓقسٓٓع 	 ،مٓحٰ 	 ،سٰٓط 	Ṭā	Sīn,	Hā	Mīm,	ʿAyn	Sīn	Qāf.	14.	Ṭā	Sīn,	Hā	Mīm,	ʿAyn	Sīn	Qāf.	 نِاَيِغْبَي 7لا	 	 خٌزَرَْب 	 امَُهَنْيَب 	 ،نِاَيقَِتْلَي 	 نِْيرَحَْبْلا 	 جَرَمَ 	Maraja	l-baḥrayni	yaltaqiyāni,	baynahumā	barzakhun	lā	yabghiyān.	15.	He	has	loosed	the	two	seas;	they	come	together,	but	between	them	is	a	barrier	they	do	not	cross.	[55:19-20]	٧ 	) 	times)	(Seven	Mīm.	Hā	16.	(x7)	Mīm	Hā	(مٓحٰ نَورُصَْنُي 	لاَ	 اَنْیَلَعَف 	 رُص7ْنلا 	 َءآجََو 	 رُمَْلأْا 	 7محُ 	Ḥumma	l-amru,	wajā'a	n-naṣru	fa	ʿalaynā	lā	yunṣarūn.	
is	done,	the	victory	come.	Against	us	they	shall	not	be	helped.	 رُيصِمَْلا 	 ِهْيَلِإ 	 َوُه 	 7لاِإ 	 هََٰـلِإ 	لآَ	 لِْو7طلا 	 يِذ 	 بِاقَِعْلا 	 ِديِدشَ 	 بِْو7تلا 	 لِِباَقَو 	 بِْن7ذلا 	 ِرِفاَغ 	 ِ،ميِلَعْلا 	 ِزيِزَعْلا 	 ِهللا 	 نَمِ 	 بِاَتِكْلا 	 لُيِزْنَت 	 ،مٓحٰ 	Hā	Mīm,	tanzīlu	l-Kitābi	mina	Llāhi	l-ʿAzīzi	l-ʿAlīmi,	Ghāfiri	dh-dhanbi	wa	qābili	t-tawbi	shadīdi	l-ʿiqābi	dhi	ṭ-ṭawli	lā	ilāha	illa	Huwa	ilayhi	l-maṣīr.	18.	Ha	Mim.	The	revelation	of	the	Book	from	Allah,	the	Almighty,	the	All-Knowing:	Forgiver	of	Sins,	Accepter	of	Repentance,	Terrible	in	Punishment,	Infinite	in	Bounty:	no	god	is	there	but	He;	unto	Him	is	the	final	becoming.	[40:1-3]	 اَنُباَب 	 ِهللا 	 ِمسِْب 	Bismi	Llāhi	bābunā.	19.	Bismi	Llāh	is	our	door.	
walls.	 اَنفُقْسَ 	 سٰٓي 	Yā	Sīn	saqfunā.	21.	Yā	Sīn	our	roof.	 اَنُتَیافَِك 	 صٓٓعٰیٰهٓك 	Kāf	Hā	Yā	ʿAyn	Sād	kifāyatunā.	22.	Kāf	Hā	Yā	ʿAyn	Sād	our	sufficiency.	 اَنُتَیامَحِ 	 ٓقسٓٓع 	 مٓحٰ 	Hā	Mīm	ʿAyn	Sīn	Qāf	ḥimāyatunā.	23.	Hā	Mīm	ʿAyn	Sīn	Qāf	our	protection.	٣ ฀	) مُيِلَعْلا 	 ُعيم7ِسلا 	 َوُهَو 	 هُللا 	 	[2:137]	times)	(Three	All-Knowing.	the	All-Hearing,	the	is	He	and	them,	against	you	suffice	will	Allah	24.	(x3)	l-ʿAlīm.	s-Samīʿu	Huwa	wa	Llāhu	Fa-sayakfīkahumu	(مُُهَكيفِْكَيسََف اَنْیَلَع 	 رَُدقُْی 	لاَ	 ِهللا 	 لِْوحَِب 	 ،اَنْیَلِإ 	 ٌةرَِظاَن 	 ِهللا 	 نُْيَعو 	 ،اَنْیَلَع 	 لٌوُبسْمَ 	 شِرَْعْلا 	 رُْتسِ 	Sitru	l-ʿArshi	masbūlun	ʿalayna,	wa	ʿaynu	Llāhi	nāẓiratun	ilaynā,	bi-ḥawli	Llāhi	lā	yuqdaru	ʿalaynā.	25.	The	veil	of	the	Throne	has	been	dropped	over	us;	the	eye	of
Allah	is	gazing	upon	us;	by	the	power	of	Allah	none	shall	overcome	us.	 ظٍوفُح7ْم 	 حٍْوَل 	 يِف 	 ٌ،ديج7ِم 	 نٌآرُْق 	 َوُه 	 لَْب 	 ،طٌيحDِم 	 مِهِئآرََو 	 نمِ 	 هُللاَو 	Wa	Llāhu	min	warā'ihim	muḥīṭun,	bal	Huwa	Qur'ānun	Majīdun,	fī	lawḥin	Maḥfūẓ.	26.	And	Allah	encompasses	them	from	behind:	Nay,	it	is	a	noble	recitation,	in	a	guarded	tablet.	[85:20-22]	٣ ฀	) نَيمِحِا7رلا 	 مُحَرَْأ 	 َوُهَو 	 اًظِفاحَ 	 رٌْيخَ 	 ٣	[12:64]	times)	(Three	merciful.	the	of	Merciful	Most	the	is	He	and	protector,	as	best	is	Allah	For	27.	(x3).	r-Rāḥimīn.	Arḥamu	Huwa	wa	Hāfiẓan	khayrun	Fa-Llāhu	(هُللاَف ฀	) نَيحِِلا7صلا 	 ى7لَوَتَي 	 َوُهَو 	 بَاَتِكْلا 	 ل7َزَن 	 يِذ7لا 	 هُللا 	 يCَيِلَو 	 .28	(x3).	ṣ-ṣāliḥīn.	yatawalla	Huwa	wa	l-Kitāba	nazzala	lladhī	Llāhu	waliyyiya	Inna	(7نِإ
Verily,	Allah	is	my	Patron,	He	who	revealed	down	the	Book;	and	He	looks	after	the	righteous.	(Three	times)	[7:196]	٣ ฀	) ِميِظَعْلا 	 شِرَْعْلا 	 Dبرَ 	 َوُهَو 	 تُْل7كَوَت 	 ِهْيَلَع 	 َوُه 	 7لاِإ 	 هََٰـلِإ 	لاَ	 هُللا 	 ٣	[9:129]	times)	(Three	Throne.	Mighty	the	of	Lord	is	He	and	rely,	I	Him	on	He;	but	god	no	is	there	Sufficiency,	my	is	Allah	29.	(x3)	l-ʿAẓīm.	l-ʿArshi	Rabbu	Huwa	wa	tawakkaltu	ʿalayhi	Huwa	illā	ilāha	lā	Llāhu	Ḥasbiya	(يَِبسْحَ 	) مُيِلَعْلا 	 ُعیم7ِسلا 	 َوُهَو 	 ِءآم7َسلا 	 يِف 	 لاََو 	 ضِرَْلأْا 	 يِف 	 ٌءيْشَ 	 ِهمِسْا 	 َعمَ 	 Dرضَُی 	لاَ	 يِذ7لا 	 ِهللا 	 the	nor	earth	the	in	harm	cause	can	nothing	Name	whose	against	Allah,	of	name	the	In	30.	(x3).	l-ʿAlīm.	s-Samīʿu	Huwa	wa	s-samā'i	fi	lā	wa	l-arḍi	fi	shay'un	maʿa-smihi	yaḍurru	lā	lladhī	Llāhi	Bismi	(ِمسِْب
sky;	and	He	is	the	All-Hearing,	the	All-Knowing.	٣ 	) َقَلخَ 	 امَ 	 Cرشَ 	 نْمِ 	 تِا7ما7تلا 	 ِهللا 	 تِامَِلَكب 	 ٣	times)	(Three	created.	has	He	which	that	of	evil	the	from	Allah	of	Words	Perfect	the	in	refuge	seek	I	31.	(x3).	khalaq.	mā	sharri	min	t-tāmmāti	Llāhi	kalimāti	bi	Aʿūdhu	(ُذوُعَأ 	) ِمیِظَعْلا 	 Cيِلَعْلا 	 ِهللاِب 	 7لاِا 	 َة7وُق 	 لاََو 	 لَْوحَ 	 	times)	(Three	Great.	the	High,	the	Allah,	by	save	strength,	no	and	power,	no	is	There	32.	(x3)	l-ʿAẓīm.	l-ʿAliyyi	bi-Llāhi	illā	quwwata	lā	wa	ḥawla	lā	Wa	(لاََو م7َلسََو 	 ِهِبحْصََو 	 ِهِلآ 	 ىَٰلَعَو 	 ٍد7محَمُ 	 اَنِدCیسَ 	 ىَٰلَع 	 هُللا 	 ى7لصََو 	Wa	ṣalla	Llāhu	ʿalā	Sayyidinā	Muḥammadin	wa	ʿalā	ālihi	wa	ṣaḥbihi	wa	ṣallam.	33.	And	may	Allah	bless	our	master	Muhammad	and	his	family	and	his	companions	and
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اعد ฀	 یئگ 	 نب ฀	 قیرط 	Hizbul	Bahr	 ںیھڑپ 	 یھب ฀	 	ی انرک 	 لصاح 	 تظافح 	 روا 	 ددم 	 یک 	 یٰلاعت ฀	 للا 	 دصقم 	 یدص 	 ںیو ฀ ریت 	 رود 	 یلذاشلا 	 نسحلاوبا 	 خیش ฀	 دن ฀د	 بیترت 	 لیصفت 	 ول ฀پ :	 تیم ฀ا	 یخیرات 	฀฀฀	 	ر฀ا اتاج 	 ایک ฀	 ئل ฀	 ک ฀	 نرک 	 لصاح 	 ددم 	 یک 	 یٰلاعت ฀	 للا 	 ںیم 	 تقو 	 لکشم 	 لامعتسا 	 اک 	 اعد 	 سا 	 ،ںیم 	 خیرات 	 یملاسا 	฀฀฀	 یترک 	 طوبضم 	 دیزم 	 وک 	 نیقی 	 رپ 	 یٰلاعت ฀	 للا 	 روا 	 نامیا ฀	 	ک ںوناملسم 	 اعد ฀	 ی ฀	 ںی ฀	฀ تھکر 	 لماش 	 ںیم 	 ںویگدنز 	 ینپا ฀	 س ฀	 شیم 	฀ ناملسم 	 ماع 	 روا 	 گرزب 	 یفوص ฀	 سج 	، ฀	฀฀ 	س نوکس 	 یبلق 	 روا 	 تظافح 	 یناحور 	 قلعت 	 اک 	 اعد 	 سا :	 دئاوف 	 یخیرات ฀	 	Cf	Actiron	:ک اعدسٹکیفیا 	 ڈیئاس 	 روا 	 لامعتسا 	฀฀	–	 اتاج 	 ایک 	 لامعتسا 	 ںویک 	 روا 	฀฀	 ایک 	Hizbul	Bahr	 اعد 	 دئاوف 	 یناحور ฀	 	Bahr	Hizbul	ک اعد 	฀฀฀	 اتید 	 بیغرت 	 یک 	 رکش 	و	 ربص 	 ںیم 	 لکشم ر	 ฀	฀ سا 	 روا 	฀฀	 اترک 	 ادیپ 	 نامیا 	 لماک 	 رپ 	 یٰلاعت ฀	 للا 	 ںیم 	 لد ฀	 	ک ناسنا 	 رثا 	 یناحور 	 اک 	 اعد 	 سا ฀	 ںی ฀	฀ تھڑپ 	 یھب ฀	 ئل ฀	 ک ฀	 نچب ฀	 	س تارثا 	 یناطیش 	 روا 	 تقو ฀	 	ک تلاکشم ฀	 سا 	 گول ฀	 ب฀ت	س 	฀฀฀	 اترک ฀م	 ارف 	 تقاط 	 یناحور 	 روا 	 نوکس 	 یبلق ฀	 سا ฀	 	ک وج 	، 	฀฀ اتو 	฀ ساسحا 	 اک ฀	 نو 	฀ بیرق ฀	 	ک یٰلاعت ฀	 للا 	 وک 	 ناسنا ฀	 	س تکرب 	 یک 	 اعد 	 سا 	฀฀฀	 اتاج 	 اھڑپ ฀	 ئل ฀	 	ک تیوقت 	 ںیم 	 نامیا 	 روا 	 تظافح 	 ،نوکس 	 یناحور 	 وک
ںیھڑپ 	 یھب ฀	 ی 	฀฀฀	 یتو 	฀ تباث 	 دنم ฀	 دئاف 	 یھب ฀	 ئل ฀	 	ک تحص 	 یک 	 لد 	 یمک 	 ںیم 	 ؤابد 	 ین ฀ذ	 تحص 	 یک 	 لد ฀	 ںی ฀	฀ تانب 	 طوبضم 	 وک 	 تعفادم 	 توق 	 تارثا 	 یناحور ฀	 	ک اعد ฀	 فاضا 	 ںیم 	 تعفادم 	 توق 	฀฀฀	 اتانب 	 رت ฀ب	 وک 	 تحص 	 ینامسج 	 وج 	฀฀	 اتلم 	 نوکس :	How	to	Write	Upwork	Proposal	in	Urdu اعد 	Hizbul	Bahr	 اعد 	 رثا 	 رپ 	 یگدنز ฀	 رمزور 	 اک 	Hizbul	Bahr	 اعد 	฀฀฀	 اتاج و	 	฀ ار ฀گ ฀	 	س یٰلاعت ฀	 للا 	 قلعت 	 اک 	 ناسنا ฀	 س ฀	 جو 	 یک ฀	 	ر฀ن طوبضم 	 رپ 	 روط 	 یناحور 	฀฀฀	 اتنب 	 لباق ฀	 ک ฀	 نرک ฀	 لباقم 	 اک 	 زجنلیچ 	 ناسنا ฀	 	س سج 	، 	฀฀ اتو 	฀ ادیپ ฀	 لصوح 	 روا 	 دیما 	 ںیم 	 ںویناشیرپ 	 روا 	 تلاکشم 	฀฀฀	 اترک ฀	 فاضا 	 ںیم 	 یگدرکراک 	 یک 	 ناسنا 	 وج 	، 	฀฀ ات ฀ر	 نانیمطا 	 روا 	 نوکس 	 ںیم 	 ںوماک ฀	 ک ฀	 رمزور :	 تارثا 	 تبثم 	 رپ 	 یگدنز ฀	 رمزور 	฀฀฀	 یتلم 	 یئامن ฀ ار 	 روا 	 تکرب 	 ،تظافح 	 یک 	 یٰلاعت ฀	 للا 	 ند ر	 	฀ ںیم ฀	฀ س ฀	 نھڑپ ฀	 	ک سا 	฀฀฀	 یترک 	 ادیپ 	 ںایلیدبت 	 تبثم 	 ںیم ฀	 بعش ر	 ฀	฀ 	ک یگدنز ฀	 ی ฀	 کلب 	฀฀	 اتلا 	 یرت ฀ب	 ںیم 	 تلاماعم 	 یناحور ฀	 رام 	฀ فرص ฀	 	ن رثا 	 اک 	 اعد 	 سا 	฀฀฀	 اتو 	฀ لصاح 	 نوکس 	 ین ฀ذ	 روا 	 تظافح 	 ،نوکس 	 یناحور 	 وک 	 ناسنا ฀	 س ฀	 نرک 	 لماش 	 ںیم 	 یگدنز ฀	 رمزور 	 وک

اعد 	 ،ںیم 	 رخآ 	฀฀฀	 یترک 	 ادیپ 	 تکرب 	 روا 	 نوکس 	 ںیم 	 یگدنز ฀	 رمزور 	฀฀฀	 یتاچب ฀	 	س ںوچوس 	 یفنم 	 روا 	 تارثا 	 یناطیش 	 ،تلاکشم 	฀฀฀	 یترک ฀	 فاضا 	 ںیم 	 نامیا 	 روا 	฀฀	 یترک 	 بیرق ฀	 	ک یٰلاعت ฀	 للا 	 ںیم 	฀ اعد ฀	 ی :	 تیم ฀ا	 یک 	Hizbul	Bahr	 	฀฀฀ یترک 	 ادیپ 	 تکرب 	 ںیم 	 یگدنز 	 یک 	 سا ฀	 	س مرک 	و	 لضف ฀	 ک ฀	 للا 	 روا 	฀฀	 یترک ฀م	 ارف 	 نوکس 	 یناحور 	 روا 	 ین ฀ذ	 وک 	 نموم 	 اعد ฀	 ی 	฀฀฀	 یتو 	฀ لصاح 	 تظافح 	 روا 	 تمحر 	 یک 	 یٰلاعت ฀	 للا 	 ںیم ฀	฀ 	ک رک 	 لماش 	 ںیم 	 یگدنز ฀	 رمزور 	 وک
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